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C u b a (spany. Amerika)
Graunis H.íjókapitány, ki Campeche- , 

l)dl 18 nap alatt érkezett Newyork- 
b a , beszélte, hogy Campeche-ben liíre- 
futamodott a’ leitett spanyol beron- 
tásnak a mexikói státusokba, és Hogy 
a/. ő’ el vitorlázása előtt nem sokkal 1 0  

ezer embert gyűjtöttek össze, de a’mely
ből G ezeret ismét mindjárt elbotsátot- 
tak , mivel’ a’ bírt hamisnak tartották - 
és tsak 4000 rendes katonaság maradt 
eggyiitt. líodney Úr , havannah-i Agens, 
megérkezvén Newyorkba, ki Cubából jón. 
18 indúlt, azt állíttja , hogy a’ spanyol 
hadiszállílvány’ vezére keveset bízik a’ 
próbatétel jó-kimeneteléhez: de a’ Ki
rály’ parantsolaljai meghalározottabbak, 
mint-sem el lehetne azokat mellőzni.

P o r t u g a l l i a
L i s s a b o n ,  jól. 2 2 . — Egy, teg

napelőtt itt megérkezett ángl. hajó azt 
mondja, hogy júl. 14-edikén, az azelőt
ti hónap’ lG-odikán a’ Tájóból kiindult 
hadiszállílvány t , valami 1 2 0  óránnyira 
találta—elö Lissabontól. Ila ennek a’ szál- 
lítványnak, úttja’ másik felére is ugyan
annyi idő kell; úgy az 1600 emberből 
álló szállítvány, mely tsak egynéhány 
liétre vitt eleséget , éhen fog helybe
érkezni. Tsak az equipage (a’ hajók 
rendes népe) vett-fel 3  hónapra szük
séges eleséget. Azomban a’ St. Michael 
szigetén, tsuk-már is nagy szükség van.

N a g y b r  i t a n n i a
A z  áng. Courier, aug. 1 -sújéröl azt 

mondja, — az utolsó frantzia Journalok 
azt állatják , hogy a’ Miklós Tsászár’ 
béke-javállaltjai, az ackiermani Kötés’ 
megsérlhetetlenségén feküszuek. Ugy-de 
a’ Tsászár szabad hajókázást követel a’ 
fekete-tengeren , a’ dardanelle-i kastélj — 
várak’ ellöroltetése nélkül, ’s ára halá- 
rozla magát, hogy az Asiában elszedett 
várakat megtartja. Ez, nem tsak az 
értelmének, hanem világos szavainak is 
a ’ Kötésnek, egyenes megsértése volna. 
Ugyanazon Híradók állíllják berlini le
velek’ tekinteténél-fogva, hogy a’ Mü!F- 
ling Generál egy különös rábízással volt 
kúldeltetése Konst.poljba,a’ pétervári Ka
binét’ kívánsága és eszközlése által esett. 
Hogy az, a’ muszka Tsászár’ kívánsága 
volt, hogy MtiíHing Gen. Konst.poljba 
ment, mi azon nem kételkedünk: de 
hogy' különös rábízással kúldetíelelt vol
na, az ez ellen szóllást, reánk Hízták. 
Azért megyen , hogy e’ mostani fontos 
erisisben (kétségben) valamiféle esetből, 
mely a’ békének kedvező volna , hasz
not húzzon: de, inkább megy’ úgy mint 
tanú, mint-sem Agens, és minden di- 
plomaticai charakter nélkül.

L o n d o n ,  aug. 3 .— A’ buenos- 
ayresi Journálok, máj. J 6 -dikáig, azt 
mondják, hogy a’ belső háború foljvást 
áll, és az országlószék egy Végzést bo- 
tsálott-ki az idegenek ellen, kik a’ nép
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katonasággal eggjütt nem akartak szol
gálni. E’ szerént, senki-se vétetődne ez
után abból ki. — A Messager des Cham- 
bres , úgy hozza-fel, mint londoni be ur
s e - hírt, hogy egy frantzia hajósereg, 
beütött a’ buenos-ayresi hajótanyába , és 
minden hajót a’ köztársasági hajózászló 
alatt elpusztított (?) Máj. 5 í-dikérői költ 
levelek azt is jelentik, hogy a’ városon 
minden ember fegyverben áll; az or- 
száglószék megszűnt űzetni, és minden 
pillantalban egy ütközetet várnak , mely
nek veszteséges kimenetelét a’ város’ ki
fosztása követné.

A' Gurney Ur által feltalált gőz- 
szekér meglette utazását Bathba; de e’ 
mellett, megtáraodta ötét egy rakás nép
salak , úgy-hogy Gurney Ur és a’ többi 
Utazó megsebessedtek , magokat és a’ sze
keret, a’ nép’ kőhajgálása elől egy kö- 
zelvaló ház’ udvarába kénteleníllettek húz
ni. Ezen megtámodás’ fundamentoma, a’ 
Bathvídékiek’ gyűlőlségében fekszik, kik 
semmi machiuát nem szenvedhetnek. — 
Itt van a civilisait nemzet.

F r a  n t z i a o r s z á g
Pa r i s  aug. 4. — A’ Courrier fran- 

cais’ Gerant - ja (gondviselő, pártfogó) 
parantsolatot kapott, hogy az Instructio- 
bíró, üesmortiers Ur előtt, jelenjen- 
meg. Erről a’ Courrier így szóll: ’’ Azt 
halljuk hogy Castelcicala íltzgnek, két 
Sicilia’ Követének, sok Journalok ellen 
beadott hamis- vádló panasszáról volna 
szó. A Courrier sok hellyel hoz-fel, a 
Cuoco Históriaíróból Castelcicala Ur 
polgártársából, a’ mit Ferdinand Király 
maga, 3 öl 5—ólta elkövetett, és a’ kit a’ 
Követ Ur nem mert a’ hamis vádért ül
dözni. Ha ezek a’ hellyek ollyan termé
szetűek, hogy betsűletes lelkeket irtód- 
zással és méreggel járnak keresztül, an
nál-jobb, mert kitkit sajat munkája sze
rént kell megítélni. Egy nyilvános ve-

tekedésből nagy letzkék fognak következ
ni. . . .  A’ sírhalmok, — — —

kinyiinak, az áldozatok felem elkednek az 
ő’ véres porok alatt,  kiált az ő’ vérek, 
valamint az Ábelé. Uajlia hamar lettze- 
ne-fei a’ per’ napja ; igasság' napja lessz 
az, rettentő igasságé, mely állandó nyom
dokot hágj maga után.

A’ Journal du Commerce Gerant-ját 
is azon helyre idézték aug. 6 -odikán.— 
Erői is azt hiszik, hogy a’ Castelcicala 
Uízg’ pauasszára esett volna.

A’ Courrier francais aug. 11-diké- 
rő l , ezt mondja : “ Bertin de Veaux, Vil- 
leraain , Alex. de Laborde, Hely d’ Örs
sel és Froidefond de Belleville Urak,  e- 
gyedűl-tsak ezek azon ] 0  közzül, az 
elébbi Ministerium alatt kinevezett Slá- 
tustanátsosok közzül, kik ezen órában 
Parisban tartózkodnak , egyszerre adlák- 
be lemondássokat. Lepelletier d’ Aulnay, 
ki Paris’ vidékén, falura van, és Agier 
és Salvandy Urak, kik a’ pyrenüumi fer
dőkben múlatnak, kéttségkivűl követni 
fogják ezt a’ példát. Nem kételkednek , 
hogy Chateaubriand U r, ha az aug. Il
dikéi Moniteurt megkapja, nyomon be
küldi lemondását.

A’ Gazette de France-ban e’ van: 
’’Ki felejthette-el a’ Leyval Ur’ álmait! 
Az 1328-dik észt. elején volt ez. A’ re- 
volutiósok és királyisták eggyesűltek volt 
és tsak a’ szerentsétlen ministerialisokat 
nevezték deplorabeleknek , kik ezt a’ 
szép harmóniát megzavarták. Az aranyi- 
idő vissza fordult, a’ juhok és a’ far
kasok békességesen voltak egy akolban.— 
Megihletődés’ könnyei foljtak a’ Leyval Ur’ 
szemeiből ezen szerentsés változás felett, e- 
zenismét-megü jjült társasági élet felelt. A’ 
gonoszoknak el kellene enyészni a főidről, 
valamint a’ revolutiosok elenyésztek. Min
den ember meg vólt elégedve. Még-a’ de-
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plorablek îs kéntelenek voltak royalisták 
vagy liberálisok lenni, a’ mi akkor mind 
egy voll. Jutott eszünkbe ama5 jó Parochus 
Bertagne-ben, ki a mi ékonomusaink szép 
beszédét hitte, midőn a’ Gén. státusokat 
eSJbe-gy ülni látta, a’ Cathedrába hágott, 
’s az ő íranlziaországi parochialis gyerme
keinek a’ jövendő szerenlséről prédikált: 
”a’ Tier d’ Llat meg fog elégedni, a’ nemes
ség meg fog elégedni, a'Király meg fog elé
gedni. ” A’ jó Parochus’ ezen sermójál 
újjra felhozták 1828 -ban.  Most pedig 
már readsummálja egy Abbé, Auvergne- 
ben (de Pradt) az utolsó ülést e’ kö
vetkező szókkal : ”A’ Kamara meg nem 
elégedve a’ Minislerekkel oszlik-e!, és a’ 
Minislerek meg nem elégedve a’ Kama
rákkal, a’ Jobb, megelégedetlenül a’ 
Ballal, a Bal megelégedetlenül a’ Job
bal és a Centrummal, sok Követ meg nem 
elégedve magával,és Frantziaország meg 
nem elégedve a5 Jobbal és a’ Ballal.,, 

£gV touloni levél jól. 51 -  edikéről 
így szóU : Ilussard brigg elindult volt in
nen jól. 21-dikén Algierhez, ott mula
tott 2 1  óráig, vissza -  érkezett tegnap
este, ViJleneau Kapitánnyal. Hivatali le
veleket hozott a’ tengeri Prefeclusnak. 
Labrelonniére U r, a’ berekesztés Com- 
mendánsa, miheljt Algierhoz ért volt, 
Parlementezőt küldött a’ Deyhez, an
nak megtudására, ha akarna-é eggyez- 
n i , ’s a’ versengést baráttságosan eliga
zítani. A’ Dey azonnal szívesen fogta a’ 
követséget, megkülömböztetve bánt az
zal, ’s örvendett hogy a’ félbe-szakadt 
alkudozás újjra felelevenedik, minden 
azt illetők’ megelégedésére, 5s ezt teszi 
hozzá: “Mondja-meg az Ur az Osztálj’ 
K°nimendánsának, hogy7 én kész vagyok 
ölet illendőül fogadni, és engem hajlan
dónak fog találni a’ dolgot minden mél
tósággal és törvényességgel foljtatui, és 
iparkodni fogunk Frantziaország’ javát

az én’ népemmel össze-engesztelni. A’ 
mi az én’ hatalmam alatt álló Frantziá- 
kat illeti, tegye bizonyossá az Ur a’ 
Kommendánst, hogy azoknak sorsán sem- 
mit-se tűnődjön; úgy bánnak azokkal 
itt, hogy én nagyon kételkedek, ha vál
jon inkább akarnak-é ők vissza-menni 
ITantziaoi szagba, ha én békességet kö
tök is ezzel, vagy inkább itt marad
nak.—‘Ezen praeliminárék szerént, a’ 
Provence liniahajó, a’ Ilussard’ eljöve
tele után más-nap, azaz, 2 ~-edikén, be 
fogott menni az áIgiéri öbölbe, és egye
nesen alkudozáshoz fogott volna. — Né- 
mellyek azt hiszik, hogy ebből-se ’essz 
semmi, a’ Dey tsak temporizálni akar,  
hogy a’ rossz idők álljanak-be, és az 
idén-se legyen foganaltja a’ berekesz
tésnek, s Almer’ iövőldöztetésének.' u ^

A ’ barcelonai lömlötzökben 15 em
ber ölte volna meg magát. — Espanna 
Gróf egy Ordonnance-t hirdetett-ki, mely 
szerént a’ Catalonusoknak , se’ esküdni , 
se’ káromkodni, négy esztendei hajóhű- 
zás alatt, nem szabad.

N é m e t o r s z á g
A’ Carlsruher Zeitung jelenti Mann- 

heimból, aug. 11-dikén: ” Volt szeren
csénk a’ napokban közepei tünk tisztelni 
a’ brasiliai ujj—házas Tsászárné OFgét, 
Amalia született Leuchtenberg Printz- 
asszonyt. OFge aug. 8 -adikán este 8  ó- 
ra előtt egy kevéssel érkezett ide San- 
tacruz Htzgasszony név alatt, nagy-ran
gú kísérőkkel a’ nagyhertzegi Kastélyba, 
hogy egynéhány nap’ O-kir. Magasságá
nál az özvegy Nagyhertzegnc Asszony
ságnál, Nagynénnyénéi (szülei’ testvér- 
jénél) múlasson , ki az o  tsászári Leány 
Kis-ötlse’ elfogadására, Printzasszony- 
leányaival Louise, Josephine és Mana 
Ö-kir. Magasságokkal Bádenből ide ér
kezett. Ö-ts. Fgével, láttuk ÖMagassagat 
Leuchtenberg August Htzegetisaz OFge



~ 148

testvérét, ki az ő Fges Húgát Brasiliába 
kíséri. Aug. 9-edikén , ebéd után elko- 
tsizott ŐFge a’ Tsászárné , O-kir. Magas
sága az Özvegy Nagybertzegné és Leuch- 
lenberg Htzg. OMagassága, kísérőivel 
eggyütt Schwetzingenbe, az ottani kert’ 
felséges fekvését látni, ’s ismét vissza 
jöttek ide este. A’ tegnapi napot, aug. 
1 0 -edikét, a’ vidék’ rnegnézegetésére ’s 
a’ familiai szoros társalkodásra fordítot
ták a’ nagy vendégek; és ma délelőtt 
1 0  órakor indult tovább a’ Tsászárné, 
Alaintz - felé.

O l a s z o r s z á g
k ó m a ,  aug. 1* — Jól. 30-dikán 

délelőtt, az OSzge által a’ Quirinálban 
tartatott nyilvános Consistoriumban vet- 
te-által Nembrini Kardinál a’ kárdinál- 
kalapot. Délután, Sz. Péternél, meglá
togatta a’ Cancellaria’ palotájában Della 
Somaglia Kardinálist, mint Sz. Kollé- 
gyiom’ Dékánját.

Jól. 18-dikán szentelt-fel Sinigagliá- 
ban az ottani Püspök egy Polacca-t*), 
melynek építését a’ Magasságos Leuch
ten her" htzsri Ház a’ télen kezdette-el,O O  ̂ t
tsak azért, bogy a’ szükségtől szorittatott 
munkásoknak és bajó-átsoknak dolgot ad
hasson. Az itteni Gouvernement is igye
kezik a’ szorgalomnak ezt az ágát érdem- 
jutalmak által elő-mozdítani. — Froxi- 
none-ban (a’ nápolji határszélhez közel), 
megcsíptek a’ napokban egynéhány em
bert. Azt mondják , valami elfogott le
velezések és felfedezett carbonari egy- 
gyesűletek’ következése volt az, ’s kül
földi országlószék adott reá alkalmat. Ek- 
korig még semmi bizonyost nem lehet 
rólla mondani.

G ö r ö g o r s z á g
A’ görög országlószéknél meghitt án-

* Polacre , polaqoe , poláké ~  közép-tengeri. 
fedeles, vitorlás, ’s egyszersmind, evezős hajó,

glus Residens Dawkins Ür által-adván 
hivatalosan Capodistrias Gróf Elölülőnek 
a’ Mártz. 2 2 -dikei Protokollt, az ezt a- 
jánló Jegyzése mellett; — az itt követ
kező felelet által vetette azt vissza az 
Elölülő, a’ nemzet’ nevében is:

” Görögország’ ideigvaló országlószé- 
ke Dawkins Úr’ máj. 18 — dikai Jegyzé
sét, mellyel udvara’ parautsolatjára a’ 
mártz. 22-dikei Protoeollt (mellyet a- 
zon Hatalmak’ meghatalmozottjai, kika’ 
Júl. 6 -dikai Kötést, 1827 , készítették, 
írtak-alá) közlölte, és különösen, hogy 
figyelmét azon Protocoll’ fegyverszüne
tet illető clausulájára függesztené, kezé 
hez vette — Residens Ur azon remény
ségét a’ szövetséges Udvaraknak kimond
ja , hogy a’ görögországlószék az említett 
clausulában kimondott kívánságokhoz 
szabván magát, az ellenségeskedés’ fél— 
be-hagyását ki fogja nyilatkoztatni , ’s 
katonáit, a’ nov. lG-dikai acta által, a’ 
3 Hatalom’ garanliája alá vetett birtok
ba vissza fogja hívni.

Mindennek előtte, ki kell a' görög 
országlószéknek nyilatkoztatnia a’ hálá- 
datosság’ azon érzéseit, mellyekkel az , 
eiősször vészén hivatali actúk’ közlését, 
ollyan rendszabásokat illetőkét, mellyek 
által a’ szöveltséges udvarak, tovább-hal- 
logatás nélkül reményük elérni azon 
emberszereteti és keresztény tzé!t,mely 
a’ Júl. 6 -dikai Kötést indította. — A- 
zomban, ezen közlésnek sok világosítás 
híjjá vau még a’ görög országlószék ó- 
hajtása szerént, meílyeket ez, e’ mai na
pig nem kapott-meg Sohase vett az hi
vatali tudósítást a' Reis-EíFendi’ sept. 10- 
edikei Jegyzéséről, a’ melyiken egy fegy
verszünet’ reménysége fekünni láttzik. 
Ha ez a’ documentum annak értelmé
vel, mellyet magános - levelezők a’ gö
rög országlószéknek tudtára adtak, meg- 
eggyez, és más világosítások, nem je-
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lentik annak temészetét meghalározat- 
tabban ki; úgy a’ görög országlószék, a’ 
Reis-effendi levelében tsupán -  tsak egy 
kikerülő feleletellát; mely által a’ Por
t a , ismét princípiuma szerént, a’ köz
benjárást megveti , mellyel őtet a’ júl.
6 -dikai Kötés kínálta. — Egy fegyverszü
netre de facto lámoszkodva, mely an
nak igazi valójában nem egyéb egy íetz- 
tzés szerént vissza - húzható magamentő 
állásnál , és az ő’ résszekről, ezen fuu- 
damentomon, az ellenségeskedés félbe- 
szakasztását magyarázván, a’ görög ország- 
lószék, a’ mondott Kötés által fellelt prin
cípiumokon, kívül tenné,’s egyszersmind 
ollyanra kötelezné-le magát, mellyetbe
teljesíteni, nem az ő’ hatalmától függ.— 
A’ görög országlószék , nem tudja me
lyik bírtok az, mellyet a Szövettség ga- 
rantirozott: mert a’ nov. 16-dikai Pro
tokoll, 1828, melyről Dawkins Ur em
lékezik, ővele, sohase közlötlék. De ha 
bár ezt a’ közlést idejében követték vol
na is el az országlószéknél ; ez, még is 
egyenesség- és tör vény ességtelenségnek 
tartaná — mellyek , tsak-egyedűl adhat
nak just és bizodalmát a’ i'ges szöveltsé- 
ges Fejedelmekhez — ha az, a’ dolgok’ 
igazi állapotját nekik szemek’ elébe ter
jesztvén, nem mutatta volna meg, hogy 
a’ múlt esztendő’ végén, nem állott ne
ki hatalmában, valamint soha-sem is fog 
állani, hogyT valami hatalmas tett állal, 
a’ Kórinth’ szorossán túl fekvő tarto
mányok’ szerentsétlen lakosai Pelopo- 
nesus’ halárára ’s a’ szomszéd szigetek
re által-plántáltassanak. Ezek a’ tarto
mányok, valamint a’ peloponesusiak és 
szigetiek, a’ látogatás’ és szeren tsétlen- 
ség’ napjain , nyilvános lekoteleztetést 
vállallak magokra , hogy az ő’ köz-dol
gokat soha egymástól el nem szakaszt- 
jak. Ezek a’ leköteleztelések, fel van
nak jegyezve azActákban, mellyek két

szeres megerőssítéssel vannak helybe-hagy/ 
va : a’ nemzeti Gyűlés’ helybe-hagyása ál
tál, és a’ még-megsértheletlenebb meg- 
erőssílés— az eskü állal.— Váljon a’ gö
rög országlószék, melynek a’ halalma e- 
gy edűl-lsak ezen actákon fekszik, megsért- 
hetné-é azokat, midőn elválasztó líneát 
húzna a’ görög feszes-főid és a’ Pelopone- 
sus között; tudván hogy ez az utolsó, annak 
a’ feszes-főidnek , éppen a’ leg-rendkivűl- 
valóbb áldozatainak köszöni nem-egyszeri 
megszabadúlását ? Vólna-éaz országlószék- 
nek, még akkor is , ha szánt-szándékkal tu
lajdonítaná magának ezt a’just, módja ezt 
a’ kelté-választást kieszközölni, a' nélkül 
hogy a’ népséget újj romlásnak lenné-ki, 
mely aíigkezd még ismét vissza-térni komi
jába ; ’s azon tsendet reményiem', mellyel 
Mórea most, hálá-legyen a’ szövettséges 
Hatalmak’ védelmének ! ditsekedhetik ? — 
Se rá- beszéllés,se erőszak nem tudná az’or- 
száglószéket ére-venni. — Ezen tartomá
nyok lakosai ezt felelnék neki: “A’ júl. 
ó‘-dikai Kötés’ 5-dik tzikkelje, és a’ márt/.. 
2 2 -dikei Protokoll’ Clausulájában áiló 
határszél-kiszabás, azon reménységgel 
bíztaltja őket, hogy a’ Fges Szövettsé- 
gesek’ igasságszeretete és nagylelkűsége 
nem fogja őket elhagyni: de hogy az 
őket, örökre elhagy^Hatottakká tenné, 
ha őket kénszerítenék állassok’ elhagyá
sára, mellyekkel most bírnak, és oltal
mazhatok.— Azt felelnék ők, végre, hogy 
hosszas szenvedéssek’ tapasztalása, kén- 
szeríti őket rettenhetetlenül megmarad
ni magok -  elszánássokban , születessek’ 
főidét, vagy is ennek töredékeit, mely- 
lyeket ők fegyveres kézzel védelmeznek, 
tsak akkor kagyni-el, ha a’ hatalmasabb 
erőnek engedni kénszeríttetnek. — Azon 
állások között, mellyeket ők nem-régi
ben elfoglaltak, van Vonitza, Lepanto, 
ÍMessolongi, Anatolico. A’ Muselmanok, 
kik ezen hellyeken voltak várvédűl, sa-
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ját országlószékjektől tokélletes ügyet- ! 
lenségben, segedelcnetlenségben hagyat- J 
tatván, ’s kívülről a’ tengerpartok.’ el- ! 
rekesztése által, minden segédforrások
tól megfosztatva , magok kéredzettek- 
vissza hazájokba. De ez a’ vissza-vonú- 
lás, nem hogy vérontásra és más sze- 
rentsétlenségre lelt volna alkalom, az 
eggyesség’ védelme alatt esett-meg; mely- 
lyek a’ mérséklett és békeszerelő hajlan
dóság’ jelei, a’ mellyeknek követését a’ 
görög országlószék magának kötelessé
gévé tette, és a' mellyek neki azon igas- 
ságos hiedelmet szerzették, mely a’ Mu- 
selmannokat maga győzte-meg maga-felül. 
Azon levelek, mellyeket a’rumeliai Kas- 
télj Kommendánsa és a’ lepantói Basa 
hozzánk utasított, ellenemondhalallan bi
zonyságai ennek. — Illyen környűletek 
kozott, nem lehetetlen, hogy az átlié- 
nei gyenge várvéd , ’s ama’ két vagy há
rom hellyé, mellyek a’ inártz. 2 2 -dikei 
Protokoll által kijeleltelnek, a’ nyúgot- 
Gorögország várvédeinek a’ példáját fog
ják követni. Illyen következések után, 
a’ görög országlószék is segíthette volna 
az eggyezés’ előbb-mentét.—-Ezen elmél
kedéseken kívül vannak még mások is, 
mell} eket a' görög országlószék köteles 
a’ fges szövetséges udvarak tanátskozá- 
sa alá vetni , a’ mártz. 22-dikei Proto- 
colP külömbféle tzikkelijeire-nézve, ne- 
vezetesen ára , mely a’ kárpótlást és a’ 
Suzeraineté-t illetik. —.A’ görögország- 
lószék kéri Dawkins Urat, ezen felelet’ 
elő-mozdítására saját udvarához ’sat.— 
Égina, máj. 1 1 . (25)-dikán, 1829.

T ö r ö k o r s z á g
A n c o n a ,  júl. 26.— Minden tudó

sítások szerént, mellyek Levante-ből ide 
érkeznek, az egyiptomi Basa egy nagy 
tengeri hadi-szállítványhoz készül, és gyűj
ti már a’ hadi- és szállító-hajókat, hogy 
földi katonaságot szállíttasson. Hova le

gyen ez az expeditio szánva, nem mond
ják meghatározva; de áltáljában azt hi- 

j szik , hogy a’ Nagyúrnak vinne segítő
sereget. Némellyek Candiára tzéloznak 
vele. Ellenben, bizonyos az, hogy a’ 
muszka hajó-osztálj, Heyden Adm. alatt, 
Porosban gyűl Össze, és haladék nélkül 
ollyan útnak igazodik, hogy az égyipto- 
mi szállítvány’mozdúlásait szorossan szem - 
mel-tarthassa , és ha úgy kell lenni, meg 
is támodhassa.

Belgrád’ szomszédtságából kiilömb- 
féle hírek terjednek-el: hogy a’ Hussein 
Basa’ népe nem akarna a; Muszkák el
len hadakozni. W  iddinben is zúgnának 
’s a’ Basa, rossz kedvii. A’ mindennel- 
köz felkelés-sem megyen úgy mint kel
lene, a’ nép, tsak ott fog fegyvert, a’ 
hol sok katonát érez, kik ölet hadi szol
gálatra kénszerítik. Önkéntes kevés van 
vagy semmi. A’ Basák az o házi kato
náikkal egyedül azok , a’ kiknek katona
sággokra a’ Sultan számol-lartkat; ’s a’ 
mit ezek útljokban Össze-szedhetnek, t s a k -  
nem egyedül ez, a’ mit segíttségnek le
het mondani. Kezdenek már a’ puskák is 
szűkülni, és Sophiáb'an lantsát osztottak 
ki a’ nép katonaságnak, melynek puska 
hellyett vegyék-hasznát.

Odessa, júl, 27.— Várnai levelek 
jelentik, hogy a’ mi’hadseregünk júl. 24- 
edikén meredi állal-ment a Balkánon. 
Diebits Gén. azonnal előbb nyomíttatta 
az elöljáró ísoportokat cap Eminhez, Búr- 
gashoz nem messze. Both Gen. Aidosba 
tette által főszállását.

H a r t z m e z ő
A’ pétervári Journalban aug. 1-ső 

napján Diebits Gróf Gén. Adjutánsnak 
az itt következő tudósítását lehet olvas
ni Derwis-dsewanból, júl. 2 1 —dikéről , 
mellyet Tsászár ÖFgéhez küldött: “Si
re ! Silistria’ várvédével kötött feltéte
les eggyesség’ következésénél-fogva meg-



esett elfoglalása után ezen várnak , azt 
bíztam Kraszowsky Gén. Helytartóra, 
hogy azon vár’ elfoglalására haggyon ott 
8  tsapat gyalogságot és 5 Kozák.-rege
mentet , és serege’ többi részévei nagy 
sieltséggel jöjjön hozzám, Sumla elébe. 
Vezesse hozzám a’ 8  -  és 9-dik gyalog- 
osztáljt, a’ 5-dik brigadékat, az ötödik 
A 7-dik gyalog-osztáljból , a’ 3-dik hú- 
: ar-osztáljt, a’ 4-dik Ulánus-osztáljt, és 

5 kozák - regementet. Kraszowsky Gén. 
Helyla rlú, ki gondosan végre-hajtolta az 
eggyesség tzik kelj ei t , minden munkássá
ga mellett is a’ mit parantsolatimra for
dított, nem mehetett rá , hogy jiái. 7- 
dike előtt elő-gárdáját Silislria alól ki
mozdíthassa, és kirendelte colonne-it rész- 
szerént Kosludsiba, és főképpen Sum lá
ba ; utolsó szakassza (eckelou-ja) tsak júl. 
15-dikén érkezhetett -  me". Azon 2 hétO
alatt, mellvek Silislria megvélele-olta le- 
foljlak, minden készületeket megtettem 
én, a’ mik tsak a’ Kamtsikonvaló állal- 
menetelt bizonyossá tehették. Valóban 
útnak indúlt a’Roth Gen. serege júl. 15- 
dikán Jenibasaron által Devno-felé, mi
helyt a’ Kraszowsky Gén. Helytartó el
ső szakassza megérkezett, a’ hol ( Dev- 
noban ) az ötödik és hetedik gyalog-osz- 
tálj Vadász brigade-i, és a’ 4-edik hú
szár osztálj hozzá érkeztek. A’ Rüdiger 
Gen. Helytartó serege akkor indúll-meg 
mikor az utolsó echelon megérkezett, 
még-pedig úgy, hogy a’ INagyvezír sem
mi változást nem vehetett-észre a’ mi’ 
táborunkban: mert ,  ezek a’ mozdúlá- 
sok elselétedéskor a’ takaródzó-lövés li
lán estek-meg, és az újjontan érkezett 
katonaság mindjárt elfoglalták azelment- 
tek állását.

Az én’ plánumom főképpen abban 
állott, hogy’ a’ Kamtsikon való áltál-me
netelt két Colonne által, kiknek tarto- 
gatoltjok a’ Pahlen Gróf’ serege legyen,

vigy em-vé"be, és a’ Kraszovsky Gén1 

Helyt, serege Sumla’ szemmellartására 
maradjon hátra, a’ nélkül hogy azt a’ 
jeuibasari álláson túl botsássam; es magát, 
Pra vady? ésEasardsik megerőssítelt váro
sokhoz lámossza. De, minthogy mindenből 
azt kellett hinnünk, a’ JNagyvezír meg
győződött affelől, hogy mi öumla’megtá- 
modásán dolgozunk (mert mintegy i 2 reg., 
rendes és rendetlen katonaságot szállított 
oda, ’s ez által a’ fekete-tenger’ lillora- 
léját és a’ Balkán’ szűk vitait megerőtelení- 
tette, a’ mi az én’ gondolatimmal igen 
megegg\ezett) • tehát én semmit einem 
múlattam, hogy ötét ezen tsalúka véle- 
ménnyében haggyam ; ’s illy en módon , 
Roth és Rüdiger Generálokkal egyné
hány fogást (ruarsot) nyerettem, mi- 
nekelőtte ő (a ’ JNagyvezír) az én’ gén. 
planuinomat megsejdítette volna. Ennek 
következéséül, én, tsak júl. 1 , -edikén 
indúltam-meg a’ Pahlen és Kraszowsky 
Generálok’ seregeivel, és 50 wei stny i 
menetel után , ezen seregek’ elsőjével 
megérkeztem Devnoban. A’ Kraszowsky 
Gén. Helyt, seregének, 25 tsapat gya
logság, 40 escadron lovasság, 1 0  kompá
nia ágyúság és 4 kozák-reg., Jenibasár- 
nál kellett maradni.

Midőn a’ Nagyvezír észre-vette hogy 
állásunkat Sumla előtt elhagytuk, ki
küldött korán reggel, júl. 18-dikán, a’ 
MandatofF Htzg. Gén. Helyt, vezérlése 
alatti hátúlsó-gárda után, 1 0 0 0  ember
ből álló lovas tsoportot; melynek, úgy- 
láltzott, inkább a’ volt megparantsolva, 
hogy mozdúlásainkat szemmel-tartsa, 
mint-sein hogy megtámodjon. MadatoÚ 
Htzg. Jenibasárhoz 5 werstnyire, meg
állóit, ’s a’ Kraszowsky G. H. serege 
egy igen jó állást foglalt-el túl a’ falun. 
É n , a’ Pahlen Gr. seregével 5 óráig, 
Tausan-Kosludsin túl, megállottám, hogy 
szükség’ esetében Kraszowsky' G. Hely
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tartónak segíttségül lehessek ; ’s azután 
menteni osztán, mint említettem, Dev- 
no-felé.

Ázom ban, a’ Iloth és Rüdiger Ge
nerálok’ seregei foljtalták úttjokat a’ 
Kauxtsik-felé, nem ügyelvén a’ rendkí
vül j árallan országút’ nehésségeire, mely 
a’ napokig tartó záporok által még rosz- 
szabbá lelt, úgy hogy Rüdiger Gen. 
Tsalimali-t, tsak 17-dikén esteli b ó r a 
kor érte-el, Roth Gén. pedig, tsak 18- 
dikán érkezett a’ Kamtsik’ partjára, üer- 
wis-Dewan-falvával áltál-ellenbe. — Rü
diger Gen., ágyúi’ védelme alatt nyo
mon hidat ütött a’ foljóvízre ’s elker
gette az ellenséget sántzaiból, ’s elvett 
toll ok 2 zászlót. Ere, Kopriköi falu-fe
lé fordult, melyben a’ torok fö-erŐ, 
mely tollúnk az aidosi nagy országútat 
elzárta, tartózkodott. Hogy mozdúlásai- 
ban Tsalimali-felé, az ellenség’ figyel
mét elvonja , megparantsolta Rüdiger 
Gen. Sclnroíf Gen. Májornak, hogy a’ 
Wiätka regementei és a’ Tsernuskin Ko- 
zák-regementel, egyenesen mennjen Kö- 
prikoira, ’s húzza ere a’ Törököket. Ku- 
prianofí Gén. Májorra a’ volt bízva, hog)r 
ugyanakkor a’ pravady-i várvéd’ vadász 
brigade-jával és a’ 2-dik Sololareff ko
zák-regementjével szagúldozza-meg a’ 
Kamtsik’ jobb partját Koinarno-n és 
Tsamurlán által, hogy a’ Rüdiger Gen.

átmeneteiét azon próbatétel ellen fedez
ze, mellyet az ellenség Snmlából elkö
vethetne. — Mindezen rendeléseknek kí
vánt következései leltek ; az ellenség, 
mely a’ mi’ megérkezésünkre Tsalimali- 
ba, nem készült, láttja júl. 18-dikán haj
nalban, a’ 18- és 19-dik Osztálj' vadász 
brígade-ját, mely a’ perm-regementől 
segíttetvén, váratlanul ellene szállingód- 
zott ( debouchirozott), az alatt míg az G- 
fa reg. megállóit, hogy a’ Tsalimalinál 
készült hidat védelmezze. Jussuf Basa 
készült a’ felsántzolt szálláson és föld
várban, mellyet 5000 Törökkel elfog
lalt, ellenünk erős ellentáliást szegezni: 
de Rüdiger Gen., ki szorossan megtil
totta, a’ tüzelésre -  felelést, megparan
tsolta hogy az ellenséget bajonéttal tá- 
modják-meg, ’s az ellenséget kikerget
ték a’ szállásáról ’s földvárából. Méltó 
jegyzésre, hogy mi ezen végszakasztó 
megtámodásban fsak eggyetlenegy ern- 
bert-se vesztettünk, se hess Cin k-se lett,
egy is.

Az akkor és olt a’ Kamtsiknál tör
tént dolgokat elő-adtuk már másutt, ám
bár nem hivatalosan mint itt * mindaz- 
által ezzel eggyező értelemben: a’ kö
vetkezett történeteket pedig a’ legutób
bi két Szám alatt.

S t á t u s  p a p i r o s o
E z ü s t p é n z b e n

B é t s ,  Ang. 14 17 —
Bank-Obiig.2. l/2pC. 55.— ---------------- -----------
Pengó'pénz-Obl.5pC. 99.3/8 -  99.5yl6 - — •—
Roths. 1820, lOOf.CP. 166.1/2 -  166.2/5 - —
Partial. 1821. Ua. 127.3/4 ------------- ----------- -
Bankaktia,1000f.CP. 1 1 3 2 .------ ---------------- — —

P a r i s ,  Aug. 5 6 7
Consols 5 pC. 109.55 - 109.50 - 109.50
Ugyanaz 3 pC. 81.80 -  81.35 -  81.40
Rank-uktia, 2000 Fr. — •— 5  — •— -  — •—

k’ F o l j a m a t j a
E z ü s t p é n z b e n

L o n d o n  Aug. 3 4 5  
Consols, 3 pC. -  88.7/8 -  88.3/4 88.3/4
Stocks-Prémie, S h . ------- --- -------------— .—
Brasiliai Bons -  59.— - 58.1/2 - — .— 
Buenos-Ayresi -  — .— - 21.— - — .—
Columbiai - — .— - — .—  - — .—
Mexikói - — .— - — .— - — .—
Portugalli - 45.— - 44.1/2 -------- —
Maszkaországi - 100.3/4- 100.3/4 - — — 
Görögországi -  — .— - — .— - — .—
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